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Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.
La source lumineuse de ce luminaire n‘est pas remplagable; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de sa vie, le luminaire entier doit étre remplacé.

La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non é sostituibile; quando la sorgente luminosa giunge al termine, € necessario sostituire I'intero
apparecchio di illuminazione.

La fuente de luz de esta lampara no se puede reemplazar; cuando la fuente de luz llega al final de su vida, se debe reemplazar la lampara entera.
De lichtbron van deze lamp kan niet vervangen worden. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt heeft, moet men de totale lamp vervangen.

A fonte luminosa deste candeeiro ndo é substituivel; quando a fonte luminosa tiver alcancado o seu fim de vida util, tem de ser
substituido todo o candeeiro.

Zrédto $wiatta w tym oswietleniu jest niewymienne; gdy zrédio $wiatta osiggnie koniec okresu uzytkowania, nalezy wymieni¢ cate
oswietlenie.

Svételny zdroj této lampy nelze vyménit. Na konci Zivotniho cyklu svételného zdroje je tudiz nutno vyménit celou lampu.
McTOYHUK cBETa 3TOrO CBETUMbHMKA HE NpedycMaTpuBaeT 3aMeHy; Nocrie OKOHYaHKs cpoka crny6bl UCTOYHMKA CBETA HEOBXOAMMO 3aMEHUTL BECb CBETUMBHNK.

Burimi i drités i kétij ndriguesi nuk éshté i zévendésueshém; né momentin gé burimi i drités ka arritur fundin e jetégjatésisé duhet
zévendésuar i gjithé ndriguesi.

M3TOYHMKBT Ha CBETNMHA HA TO3U OCBETUTEN HE € 3aMeHVM; crneg NpUKNYBaHe Ha eKkcnioaTaunoHHUA CPOK Ha M3TOYHWKA Ha CBETIIMHA, Tpﬂ6Ba Aa ce 3aMeHun
LennaT oceeTuten.

Izvor svjetlosti ove svjetiljke se ne moze zamijeniti; kada izvor svjetlosti dostigne kraj Zivotnog vijeka, treba se zamijeniti cijela svjetiljka.
Denne lampes lyskilde kan ikke udskiftes; nar lyskilden er udtjent skal hele lampen udskiftes.

Selle valgusti valgusallikas ei ole vahetatav. Valgusallika kasutusea I16ppedes tuleb kogu valgusti asendada.

Taman valaisimen valonlahdetta ei voi vaihtaa; kun valonlahde on kayttdikansa lopussa, koko valaisin on vaihdettava.

H 1Tnyn @wtdg auTtol Tou QWTIOTIKOU dev PTTOPET va avTikataoTadei. OTav n Ty wTtog ¢BAcEel oTo TEAOG TOU XPOVOU (WNAG TNG, TTPETTEI VO AVTIKATACTABET
OAOKANPO TO QWTITIKO.

A vilagitétest fényforrasa nem helyettesithet6; ha a fényforras eléri végso élettartamat, a teljes vilagitétestet ki kell cserélni.

Svjetlosni izvor ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kada svjetlosni izvor dosegne kraj svog Zivotnog vijeka, treba zamijeniti cijelo
rasvjetno tijelo.

Sio $viestuvo $viesos $altinis néra keigiamas; pasibaigus jo naudojimo trukmei reikia keisti visg $viestuva.
8a gaismekla gaismas avots nav nomainams; kad gaismas avotam ir beidzies lieto$anas ilgums, janomaina viss gaismeklis.

3BOpOT Ha CBEeTNMHaTa Ha oBaa CBETUIIKa He MOXe [a Ce 3aMeHU; Kora U3BOPOT Ha CBETNMHATa ke ro A4OCTUrHe CBOjOT POK Ha Tpaeke, Lienara cBeTunka Mopa aa
Ce 3aMeHun.

Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuita; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul duratei sale de viata, se va nlocui intregul corp de
iluminat.

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan har tjanat ut maste darfor hela lampan bytas ut.

Svetelny zdroj tohto svietidla nie je vymenitelny; ked svetelny zdroj dosiahne koniec svojej Zivotnosti, ma sa vymenit celé svietidlo.
Vir svetlobe tega svetila ni nadomestljiv; ko bo viru svetlobe potekla Zivljenjska doba, morate zamenjati celotno svetilo.

Izvor svetlosti ove svetiljke ne moze se zameniti; kada izvor svetlosti dostigne svoj rok trajanja, cela svetiljka mora da se zameni.

Bu aydinlatma kaynaginin feneri degistirilebilir 6zellikte degildir. Aydinlatma kaynagdi dmrini tamamladiginda tim 1sik kaynagini
degistirmek gereklidir.

[>xepeno OCBITNeHHs B LLbOMY OCBITNIOBaribHOMY Npunagi He 3aMiHIETLCS; NPU 3akiHYeHHi CTPOKY Al Jxepena cBitTna HeobxiaHo Byae 3amiHWTK Becb npunag.

Lyspeeren i denne lampen kan ikke erstattes. Nar lyspaeren brenner ut, ma derfor hele lampen erstattes.

Vorsicht, Gefahr des elektrischen Schiags! Caution, risk of electric shock! Danger, risque de chocs élec-
triques! Attenzione: pericolo di scossa elettrical Atencidn, peligro de descarga eléctrica! Voorzichtig, risico
op een elektrische schok! Forsigtig - Fare for elektrisk stgd! Pozor, nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem! BHumaHue, onacHocT ot enektpudeckn yaap! MNpoaooxrn, kivduvog nAektpottAnéiag! Dikkat, elektrik
¢arpmasi riski! Huomio, sahkoéiskun vaara!
Pozor, nebezpelenstvo zasahu elektrickym prudom! Oprez, opasnost od elektricnog udara! Uwaga, niebezpieczenstwo
porazenia prgdem! Pozor, nevarnost elektricnega udara! Atentie, pericol de electrocutare! Varning! Risk for elektriska
stétar! Cuidado, risco de choque elétrico. Vigyazat, aramutés veszélye! Uzmanibu: elektriskas stravas trieciena risks!
Kujdes, rrezik nga goditja elektrike! Atsargiai, gali jvykti elektros smigis! Oprez, opasnost od strujnog udara! Ettevaatust,
elektrilodgi oht! OctopoxxHo! OnacHOCTb NOpaXXeHUs aneKkTpuyeckum Tokom! BHMMaHne, onacHOCT of cTpyeH yaap!
OPREZ, OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA! O6epexHo, Hebeaneka ypaKeHHS eneKTpUYHUM CTpyMom!
Fare for elektrisk stot!




DE: Hiermit erklart Brilliant AG, dass der Funkanlagentyp Allie G96948/05 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfigbar: www.brilliant-ag.
com

EN: Hereby, Brilliant AG declares that the radio equipment type Allie G96948/05 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.
brilliant-ag.com

FR: Le soussigné, Brilliant AG, déclare que I‘équipement radioélectrique du type Allie G96948/05 est conforme a

la directive 2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration EU de conformité est disponible a I‘adresse internet
suivante: www.brilliant-ag.com

NL: Hierbij verklaar ik, Brilliant AG, dat het type radioapparatuur Allie G96948/05 conform is met Richtlijn 2014/53/
EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
www.brilliant-ag.com

ES: Por la presente, Brilliant AG declara que el tipo de equipo radioeléctrico Allie G96948/05 es conforme con la Di-
rectiva 2014/53/EU. El texto completo de la declaracién EU de conformidad esta disponible en la direccion Internet
siguiente: www.brilliant-ag.com

IT: Il fabbricante, Brilliant AG, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Allie G96948/05 & conforme alla direttiva
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita EU € disponibile al seguente indirizzo Internet: www.
brilliant-ag.com

BG: C HacToqwoTo Brilliant AG peknapupa, 4ye 1031 T1n paguocbopbxeHue Allie G96948/05 e B cboTBETCTBUE

¢ Oupektnea 2014/53/EU. LanocTHuaT TekcT Ha EU geknapaumsita 3a CbOTBETCTBME MOXE a Ce HamMepu Ha
cnegHus nHTepHeT agpec: www.brilliant-ag.com

CS: Timto Brilliant AG prohladuje, Ze typ radiového zafizeni Allie G96948/05 je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: www.brilliant.ag.com

DA: Hermed erklzerer Brilliant AG, at radioudstyrstypen Allie G96948/05 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa fglgende internetadresse: www.brilliant-
ag.com

ET: Kéesolevaga deklareerib Brilliant AG, et kdesolev raadioseadme tulp Allie G96948/05 vastab direktiivi 2014/53/
EU nduetele. EU

i vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil: www.brilliant-ag.com

EL: Mg tnv TTapouca o/n Brilliant AG, dnAwvel 611 0 padioe¢otTAiopdg Allie G96948/05 trAnpoi Tnv odnyia 2014/53/
EU. To mARpeg Keipevo TnG OnAwaong cupudpewaong EU diatibetal otnv akdAoubn 1ocToceAida oTo d1adikTuo: www.
brilliant-ag.com

HR: Brilliant AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa Allie G96948/05 u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cje-
loviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.brilliant-ag.com

LV: Ar So Brilliant AG deklaré, ka radioiekarta Allie G96948/05 atbilst Direktivai 2014/53/EU. Pilns EU atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams Sada interneta vietné: www.brilliant-ag.com

LT: AS, Brilliant AG, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas Allie G96948/05 atitinka Direktyvg 2014/53/EU. Visas EU
atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu: www.brilliant-ag.com

HU: Brilliant AG igazolja, hogy a Allie G96948/05 tipusu radidoberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az
EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege elérhet6 a kdvetkez internetes cimen: www.brilliant-ag.com

MT: B‘dan,Brilliant AG, niddikjara li dan it-tip ta‘ taghmir tar-radju Allie G96948/05 huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/EU. lt-test kollu tad-dikjarazzjoni ta‘ konformita tal-EU huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-Internet li gej:
www.brilliant-ag.com

PL: Brilliant AG niniejszym o$wiadcza, ze typ urzgdzenia radiowego Allie G96948/05 jest zgodny z dyrektywag
2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci EU jest dostepny pod nastepujgcym adresem internetowym: www.
brilliant-ag.com

PT: O(a) abaixo assinado(a) Brilliant AG declara que o presente tipo de equipamento de radio Allie G96948/05 esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da declaragao de conformidade esta disponivel no
seguinte endereco de Internet: www.brilliant-ag.com

RO: Prin prezenta, Brilliant AG declara ca tipul de echipamente radio Allie G96948/05 este in conformitate cu Di-
rectiva 2014/53/EU. Textul integral al declaratiei EU de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:
www.brilliant-ag.com

SK: Brilliant AG tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu Allie G96948/05 je v stlade so smernicou 2014/53/EU.
UpIné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.brilliant-ag.com

SL: Brilliant AG potrjuje, da je tip radijske opreme Allie G96948/05 skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.brilliant-ag.com

FL: Brilliant AG vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi Allie G96948/05 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimus-
tenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: www.brilliant-ag.com
SV: Harmed forsakrar Brilliant AG att denna typ av radioutrustning Allie G96948/05 dverensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran om éverensstammelse finns pa foljande webbadress: www.
brilliant-ag.com



